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俄罗斯联邦和美利坚合众国 
常驻国际原子能机构代表提交的附有 

《核能和防扩散联合行动宣言》全文和俄罗斯 
联邦外交部长谢尔盖·拉夫罗夫和美国国务卿康多

莉扎·赖斯《联合声明》全文的信函 
 

 

 

1. 总干事收到俄罗斯联邦和美利坚合众国驻地代表 2007 年 7 月 10 日的信函，其中

随附了俄罗斯联邦和美利坚合众国 2007 年 7 月 3 日发表的《核能和防扩散联合行动宣

言》以及俄罗斯联邦外交部长谢尔盖·拉夫罗夫和美国国务卿康多莉扎·赖斯《联合声

明》的全文。 

2. 按照该信函的请求，现将该信函及其附件分发给全体成员国，以资通报。 
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俄罗斯联邦常驻代表团 

美利坚合众国常驻代表团 

 
维也纳 
国际原子能机构总干事 
穆罕默德·埃尔巴拉迪先生 

 

 

2007 年 7 月 10 日·维也纳 

先生， 

我们荣幸地随附俄罗斯联邦和美利坚合众国于今年 7 月 3 日即在弗拉基米尔• 普

京总统和乔治·沃克·布什总统在缅因州肯纳邦克波特会晤后的次日在莫斯科和华盛顿

同时发表的《核能和防扩散联合行动宣言》全文。我们还荣幸地随附俄罗斯联邦外交

部长谢尔盖·拉夫罗夫和美国国务卿康多莉扎·赖斯《联合声明》的全文。我们谨请您

向国际原子能机构成员国分发这两份文件，以资通报。 

顺致最崇高的敬意。 

 

 

俄罗斯联邦驻地代表 美利坚合众国驻地代表 

亚历山大·季莫耶夫斯基（签名） 格雷戈里·舒尔特（签名） 
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供立即发表 
新闻秘书办公室 

2007 年 7 月 3 日 

 

《核能和防扩散联合行动宣言》全文 
 

我们决心发挥积极的作用，以促使广大感兴趣的国家，特别是发展中国家享受和

平利用核能的益处，但是需要实现防止核武器扩散的共同目标。为此，我们准备与其

他国家一道开始实施加强合作的新计划。  

铭记于此，我们满意地确认，俄罗斯联邦政府和美利坚合众国政府已经草签和平

利用核能领域的双边合作协定。我们共同认为，该协定将奠定俄美两国扩大和平利用

核能领域合作的重要基础，并期待按照现行法律要求签署该文件并将其付诸生效。  

我们共同憧憬增加包括在发展中国家利用核能将加强电力供应，促进经济增长和

发展以及减少对化石燃料的依赖，从而导致减少污染和温室气体。  

核能的扩大应促进加强防止核扩散制度。我们坚定地支持并承诺进一步加强《不

扩散核武器条约》。我们支持普遍加入国际原子能机构的“附加议定书”，并呼吁尚

未签署和批准“附加议定书”的国家批准和加入“附加议定书”。我们支持国际原子

能机构在保障监督和促进和平利用核能领域的活动，并充分理解有必要将其能力包括

其财政资源增加到与全世界扩大后的核能利用水平相适应的程度。  

我们准备以与国家法律和国际法律框架相一致的下列方式对扩大核能提供支持。

这些努力有赖于现有的一系列活动，并对这些活动予以加强和补充。这些努力包括国

际原子能机构就可靠获得核燃料所开展的工作、俄罗斯联邦关于发展“全球核电基础

结构”包括建立俄罗斯联邦核燃料中心的倡仪、美国关于建设“全球核能伙伴关系”

的倡议、国际原子能机构“革新型核反应堆和燃料循环国际项目”以及“第四代国际

论坛”。  

• 促进提供现代化的、安全的和更加抗扩散的核动力堆和研究堆，以适当满足发展

中国家和发达国家的各种能源需求。  

白宫 
乔治·沃克·布什总统 



 
 

• 为各参项国参与制订有关核反应堆要求的国家和多国计划作出安排。  

• 促进和支持通过无论公营还是私营的国家和多国机制包括国际金融机构提供资金

援建核电厂。  

• 对各国发展支持核能的必要基础结构提供援助，包括发展适当的监管框架，制订

有助于各国达到国际标准的安全和保安计划，以及进行人员培训。  

• 制订乏燃料和放射性废物管理解决方案，包括燃料租借、乏燃料贮存和乏燃料再

循环利用技术与时俱进的选择方案。  

• 确保国际原子能机构随着核电在全世界的扩大拥有履行其保障监督职责所需的资

源。  

• 对国际原子能机构扩大技术合作提供支持，以帮助各国建立核电厂安全、妥善和

可靠运行所需的基础结构。  

• 协助发展和扩大地区电网，以使没有核反应堆的国家也能分享核电的利好。  

• 提供核燃料服务，包括采取步骤确保商业核燃料市场保持稳定，并确保各国得到

在反应堆寿期内可靠获得核燃料和燃料服务的保证，包括通过建立国际核燃料循

环中心提供受国际原子能机构保障监督的包括铀浓缩服务保证在内的核燃料循环

服务。  

• 支持谈判动力堆和研究堆长期合同，包括燃料供应保证和乏燃料管理安排。  

我们准备同那些以符合《不扩散核武器条约》规定的权利和义务的方式考虑核能

或考虑扩大现有核能计划的国家共同和在双边的基础上讨论制订互惠的方案。在经济

地和可靠地获得核能方面取得进展的目的是让各国赢得核能的利益，并建立获得敏感

燃料循环技术的可行替代方案。  

我们今天正面临着比以往更大的能源和防扩散挑战。我们深信，上述方案不仅能

有助于显著地扩大核能，而且同时还能加强防扩散。我们欢迎有着同一憧憬的国家提

供合作，并承诺共同采取步骤使这一憧憬变成现实。  

 

美利坚合众国总统 俄罗斯联邦总统 

  

2007 年 7 月 3 日 
华盛顿和莫斯科 

  



 

 

 

新闻稿 
发言人办公室 
2007 年 7 月 3 日 
华盛顿哥伦比亚特区 

 

美国国务卿康多莉扎·赖斯和 
俄罗斯联邦外交部长谢尔盖·拉夫罗夫联合声明 

 

以下是《美国国务卿康多莉扎·赖斯和俄罗斯联邦外交部长谢尔盖·拉夫罗夫联合

声明》的全文： 

(开始) 

美国和俄罗斯重申，两国准备将进攻性战略武器裁减到符合各自国家安全要求和

联盟承诺的尽可能最低的水平。 

为此，国务卿和外交部长对制订《削减和限制进攻性战略武器条约》之后的安排

问题进行了讨论，目的是使进攻性战略武装力量具有连续性和可预见性。按照两国总

统的指示，双方将继续这些讨论，以早日取得结果。  

我们全面致力于实现《不扩散核武器条约》的目标，并认为我们正在谋求达成的

安排是履行我们根据该条约第六条所作承诺的又一个步骤。  

(结束) 

 

2007/542  

 

2007 年 7 月 3 日发表 

 




